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розу коллективной безопасности и являющиеся ис-
точником серьезных нарушений прав человека. Се-
годня мы должны решать двойную задачу: укреп-
лять наши коллективные усилия по предотвраще-
нию конфликтов и, если эти усилия не приносят
желаемых результатов, предпринимать оперативные
меры в целях предотвращения вооруженных кон-
фликтов, прежде чем они приведут к новым гума-
нитарным катастрофам, как это случилось недавно
в Демократической Республике Конго и Либерии.

Африканские страны уже неоднократно де-
монстрировали свою способность к урегулирова-
нию кризисов. Однако их воле зачастую препятст-
вовали недостаток людских ресурсов и отсут-
ствие соответствующих материально-технических
средств. Для обеспечения быстрого развертывания
миротворческих сил в этих регионах мы должны
сформировать под эгидой Организации Объединен-
ных Наций партнерство с африканскими странами и
экономически развитыми странами, предоставляю-
щими материально-техническую помощь.

В свете того, что причиной конфликтов во
многих странах является 
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сессии Генеральной Ассамблеи. Роль Председателя
в обеспечении общего руководства работой Ас-
самблеи имеет решающее значение, и я убежден,
что Вы будете умело руководить нашей работой в
ходе решения стоящих перед нами сложных задач.

Через месяц группа молодых людей соберется
в Исландском университете для того, чтобы принять
участие в конференции «Модель Организации Объ-
единенных Наций». Отрадно видеть такой энтузи-
азм среди молодежи в отношении идеалов Органи-
зации Объединенных Наций, равно как и их стрем-
ление на собственном опыте убедиться в том, как
действуют на практике механизмы Организации
Объединенных Наций. Интересно выяснить, на-
сколько точным отражением работы Организации
Объединенных Наций будет их модель. Если точ-
ным, то возрастет или угаснет после этого их энту-
зиазм? Если бы им пришлось моделировать Гене-
ральную Ассамблею, то, полагаю, эта модель во
многом отличалась бы от оригинала. Составленная
ими повестка дня была бы короче. Они сосредото-
чили бы свое внимание на самых безотлагательных
вопросах. У них не было бы времени на принятие
часто повторяющихся резолюций, актуальность ко-
торых носит главным образом исторический харак-
тер. Они не позволяли бы таким пунктам вытеснять
на второй план более насущные вопросы. Они ви-
дели бы мир таким, какой он есть, а не таким, какой
он был вчера. Честно говоря, я боюсь, что чем точ-
нее их модель Организации Объединенных Наций
отражала бы ее прототип, пусть это будет Генераль-
ная Ассамблея или Совет ,  
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Исландия впервые выдвинула свою кандида-
туру для избрания членом Совета Безопасности на
2009 и 2010 годы. Мы рассматриваем участие в ра-
боте Совета Безопасности как логическое проявле-
ние своего стремления выполнять наши обязатель-
ства в Организации Объединенных Наций и
вносить свой вклад в ее работу в качестве активного
члена международного сообщества.

В центре всей деятельности Организации
Объединенных Наций должны находиться вопросы
содействия и защиты прав человека. В этой связи
предстоит еще очень многое сделать, чтобы выпол-
нить наши обязательства в отношении прав женщин
и прав ребенка. Исландия подписала Протокол Ор-
ганизации Объединенных Наций о предупреждении
и пресечении торговли людьми и наказании за нее и
приняла закон, 
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Устойчивый промысел живых морских ресурсов
является основой нашей экономики. В резолю-
ции 57/141 о Мировом океане и морском праве, ко-
торая была принята на минувшей сессии, преду-
сматривается учредить регулярный процесс в целях
глобального представления сообщений и оценки
состояния морской среды, известный как процесс
Глобальной оценки состояния морской среды. Эта
концепция была предложена Исландией в 1999 году.

В 2004 году предстоит  




